Договір про надання послуг № …-2022-GF

	м. Київ
	… 2022 року



Міжнародний благодійний фонд «Альянс громадського здоров’я» (далі – «Альянс»), в особі Виконавчого директора пана Клепікова Андрія Олександровича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, 
та
… (далі – «Виконавець»), в особі …, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони,
надалі Альянс і Виконавець, кожен окремо іменуються як Сторона та разом – як Сторони, уклали цей Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець бере на себе зобов'язання щодо наступних послуг (надалі – «Послуги»):
1.1.1. вчинення за рахунок та від імені Альянсу юридичних та фактичних дій, необхідних для декларування та митного оформлення вантажів, що надходять на адресу Альянсу, в тому числі експедирування Вантажу з митного складу (терміналу) до місця зберігання Вантажу згідно переліку послуг та тарифів, зазначених у Додатку №2 до цього Договору,
1.1.2. відповідального зберігання вантажів на митному складі Виконавця до моменту їх митного оформлення та випуску з митного складу згідно переліку послуг та тарифів, зазначених у Додатку №3 до цього Договору,
1.1.3. забезпечення доставки вантажів на склад Виконавця, перевірки відповідності якості і кількості, розпакування/пакування, розвантаження/навантаження вантажів, зберігання, формування партій вантажів, що складаються з однієї або декількох товарних позицій, та доставки таких партій вантажів Альянсу та кінцевим набувачам гуманітарної та/або благодійної допомоги (надалі – «Набувачі»), що будуть надходити на адресу Альянсу в рамках реалізації Альянсом програми «Прискорення прогресу у зменшенні тягаря туберкульозу та ВІЛ-інфекції шляхом надання універсального доступу до своєчасної та якісної діагностики та лікування туберкульозу, розширення доказово обґрунтованої профілактики, діагностики та лікування ВІЛ-інфекції, створення життєздатних та стабільних систем охорони здоров'я» відповідно до Договору про надання гранту № 1541 від «20» грудня 2017 року (назва гранту UKR-C-AUA) між МБФ «Альянс громадського здоров’я» та Глобальним фондом для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією» згідно переліку послуг та тарифів, зазначених у Додатку №1 до цього Договору,
1.1.4. надавати Альянсу інші додаткові послуги, передбачені цим Договором. 
1.2. Альянс, в свою чергу, бере на себе зобов'язання на умовах цього Договору прийняти належним чином надані Виконавцем Послуги і оплатити такі Послуги згідно розділу 3. цього Договору.
1.3. Благодійна та гуманітарна допомога, згадана в п. 1.1.1. та п. 1.1.2. цього Договору, складається з медичних виробів, медичного та іншого обладнання, косметичних засобів тощо (надалі – «Вантаж(і)» у відповідних відмінках). У ході виконання цього Договору Вантаж є власністю Альянсу до моменту його передачі Набувачам.
Вартість Послуг визначається Додатками №№1-3 та коригується згідно та у випадках, визначених у Додатку №4 до цього Договору, які є його невід‘ємними частинами.
2. ПРАВА та ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
2.1. З метою належного виконання цього Договору, Виконавець зобов'язується:
2.1.1. протягом 1 (Одного) робочого дня розглянути заявку (лист) Альянсу, отриману на електронну пошту Виконавця: … щодо виконання окремої Послуги за цим Договором та повідомити Альянс про результати її узгодження протягом 1 (Однієї) доби на електронну пошту: pustovit@aph.org.ua; psm-d@aph.org.ua.
Зазначені в цьому пункті адреси електронної пошти Альянсу та Виконавця повинні використовуватись для будь-якого контактування Сторін з питань виконання всього Договору.
2.1.2. від імені Альянсу здійснити вчасне та у повному обсязі декларування та митне оформлення Вантажу на Київській міській та Київській митницях ДФС України. Під час митного оформлення вживати всіх необхідних заходів для забезпечення дотримання порядку оформлення Вантажу, який надходить в Україну, належного декларування, огляду отриманого Вантажу відповідними митними органами. У випадку виявлення будь-яких невідповідностей негайно повідомляти Альянс про такі обставини. Розраховувати обов‘язкові митні та інші платежі та збори (мито, митні збори, акцизний збір, ПДВ), необхідні для належного надання Виконавцем послуг, якщо це передбачено митним режимом, та попередити Альянс про необхідність їх внесення на розрахунки з митницею до пред‘явлення на митницю Вантажу. Здійснювати оплату за термінальне обслуговування, зберігання Вантажів на складах митниць, роботи по завантаженню, розвантаженню, перевантаженню, митному та ідентифікаційному огляду Вантажів та інших послуг митних терміналів, сплачувати інші платежі, необхідні та пов’язані з митним оформленням Вантажів, що надходять на адресу Альянсу, а також одержувати ці Вантажі та вантажосупровідні документи за окремим дорученням Альянсу. Задля відшкодування понесених витрат Виконавця надавати Альянсу деталізацію по кожній наданій послузі та за необхідності копії документів, що свідчать про здійснення додаткових платежів на користь третіх осіб. Зазначені в цьому пункті дії здійснюються Виконавцем лише за умови погодження таких дій Альянсом. Сприяти Альянсу у виконанні зазначених у даному пункті фактичних та юридичних дій за окремою вказівкою Альянсу.
2.1.3. належним чином забезпечити відповідальне зберігання Вантажу на митному складі Виконавця до моменту митного оформлення та випуску Вантажу з митного складу.
2.1.4. від імені Альянсу одержувати Вантаж від постачальників або інших уповноважених ними осіб, у яких Вантаж перебуває на законних підставах протягом 5 (П‘яти) календарних днів після надходження наданого письмово або засобами електронної пошти повідомлення від Альянсу, постачальників чи осіб, у яких Вантаж перебуває на законних підставах, про необхідність одержання Вантажу Виконавцем та згідно п. 2.3.2. цього Договору. Прийомка таких Вантажів на склад Виконавця виконується виключно у відповідності до умов п. 2.1.5. цього Договору. Отримання Вантажу Виконавцем на складі постачальника здійснюється за кількістю місць шляхом оформлення товарно-транспортної накладної. Підтвердження кількісних характеристик Вантажу здійснюється на складі Виконавця, що підтверджується складанням відповідного акту приймання на відповідальне зберігання;
2.1.5. забезпечити проведення перевірки відповідності фактично отриманих Вантажів даним супровідної документації та перевірки наявності дефектів за адресою складу Виконавця (Україна, …). Перевірка отриманих Виконавцем Вантажів виконуватиметься силами Виконавця, а його результати документуватимуться шляхом укладання відповідного акту про приймання Вантажу. Під час здійснення перевірки, окрім іншого, буде забезпечено перевірку наявності наступної документації для Вантажу, наданої Альянсом:
· для Вантажу, що надходить на ім’я Альянсу від українського постачальника: оригінал прибуткової накладної із зазначенням назви, ідентифікаційного коду, номеру серії або партії, кількості, ціни, терміну придатності Вантажу, назви його виробника, реквізитів постачальника, дорожньо-транспортна накладна;
· для імпортованого Вантажу: пакувальний лист (Packing List), складений англійською мовою з перекладом українською мовою; дорожньо-транспортна накладна (AWB; CMR, Bill of Lading); рахунок (Invoice) із зазначенням назви, ідентифікаційного коду, номеру серії або партії, кількості, ціни, терміну придатності Вантажу, назви його виробника, реквізитів постачальника; сертифікат походження (Certificate of Origin); вантажно-митна декларація, складена українською мовою (для Вантажу, митне оформлення якого було здійснене іншою стороною);
· сертифікати якості виробника, за можливості завірених печаткою постачальника, і, за необхідності, висновки щодо якості Вантажу, протоколи лабораторного контролю, видані уповноваженими акредитованими лабораторіями у випадках, передбачених вимогами чинного законодавства України;
· сертифікат відповідності (Conformity Certificate) або декларацію про відповідність в залежності від класу ризику Вантажу;
· дані про процедуру введення в обіг Вантажу (державна реєстрація, процедура оцінки відповідності);
· документація щодо дотримання умов холодового ланцюга та дані щодо показників температури під час транспортування Вантажу до складу Виконавця (для Вантажів які мають температурні межі зберігання, встановлені виробником);
· інша документація, передбачена вимогами чинного законодавства України.
2.1.6. складувати та тривало зберігати Вантаж на належним чином обладнаному складі Виконавця за адресою: Україна, …  до отримання відповідної вказівки Альянсу про розподіл та доставку Вантажу (згідно п. 2.3.2. цього Договору);
2.1.7. забезпечувати збереження Вантажу, а також необхідні, в тому числі передбачені чинним законодавством та нормативно-правовими актами України, умови його зберігання, в тому числі температурний режим;
2.1.8. після отримання відповідної письмової вказівки засобами електронного листування та пакету супровідних документів (видаткові накладні і відповідним чином завірена передбачена чинним законодавством України документація щодо якості Вантажу) від Альянсу, забезпечити доставку Вантажу автотранспортом зі складу Виконавця до Набувачів згідно наданого плану розподілу (доставки). Маршрути доставки Вантажу можуть включати в себе здійснення доставки через мережу належних Виконавцю складів. При цьому такі доставки мають забезпечувати досягнення максимально ефективного використання коштів Альянсу для забезпечення витрат на транспортування Вантажів. Транспортування Вантажу повинно здійснюватись у відповідності з вимогами, передбаченими чинним законодавством до транспортування відповідного Вантажу, відбуватися у безпечному, чистому та належним чином закритому транспорті із забезпеченням необхідного температурного режиму; Сторони погодили, що Альянс не замовляє, а Виконавець не надає послуг за цим Договором у випадках, коли отримання чи доставка Вантажу пов’язана з населеними пунктами Луганської та Донецької областей, на території яких органи державної влади тимчасово не здійснюють свої повноваження, та населених пунктів, що розташовані на лінії зіткнення (території проведення АТО або з територіями з обмеженим режимом пропуску транспортних засобів).
2.1.9. забезпечувати розвантаження і занесення до місця зберігання Вантажу силами Виконавця і передачі представнику Набувача пакету супровідних документів на Вантаж;
2.1.10. забезпечувати отримання від Набувачів Вантажу і передачі Альянсу належного йому екземпляру пакету супровідних документів із відміткою відповідного Набувача про прийняття Вантажу в складі:
· видаткова накладна із підписом представника Набувача, скріпленим печаткою Набувача;
· оригінал довіреності Набувача на отримання Вантажу;
Сторони погодили, що після доставки Вантажу визначеному Альянсом Набувачу Сторони повинні укласти акт зняття Вантажу з відповідального зберігання.
2.1.11. строк доставки Вантажу до Набувачів не може перевищувати 10 (Десять) робочих днів з дати отримання пакету супровідних документів За потреби, на підставі письмового звернення Альянсу, забезпечити термінову доставку Вантажу по Україні в термін не більше 5 (П’яти) робочих днів з дати отримання пакету супровідних документів;
2.1.12. забезпечити розвантаження/навантаження, розпакування/пакування Вантажу, формування окремих за кількістю партій Вантажів, що складаються з однієї або декількох товарних позицій. Виконавець, за умов наявності попереднього повідомлення (не менш, ніж за 5 (П‘ять) робочих днів) з боку Альянсу згідно п. 2.3.2. цього Договору, має забезпечити можливість контролю за виконанням зазначених робіт з боку представників Альянсу, в тому числі вільний доступ та можливість їх присутності у місці та під час виконання вказаних робіт;
2.1.13. протягом не більш ніж 2 (Два) робочі дні письмово за допомогою електронної пошти повідомляти Альянс в будь-який час на його запит про хід виконання цього Договору, у тому числі про рух Вантажу;
2.1.14. після завершення звітного місяця, а для Послуг, зазначених у п. 1.1.1. та п. 1.1.4. за фактом надання таких Послуг, готувати та надавати для розгляду та підписання Альянсу наступні документи:
· акт виконаних послуг (надалі «Акт») щодо виконання умов цього Договору. Такий акт вважається підписаним і акцептованим лише за умови його підписання усіма Сторонами. В разі не отримання Виконавцем від Альянсу підписаного Акту протягом 3 (Трьох) робочих днів з дати отримання останнім такого Акту або обґрунтованих заперечень щодо відмови підписання, Акт виконаних послуг за цим Договором вважається підписаним, а надані Виконавцем послуги – наданими належним чином та такими, що підлягають оплаті у відповідності до умов Статті 3 Договору;
· деталізацію та розрахунок витрат в розрізі окремих видів витрат;
2.1.15. вчиняти правочини на умовах цього Договору;
2.1.16. забезпечити представникам Альянсу доступ до будь-яких приміщень, майна та документів, які стосуються виконання цього Договору, під час дії цього Договору і протягом ще 3 (Трьох) років після припинення дії Договору виключно щодо документів. Доступ у виробничі приміщення повинен бути дозволений уповноваженому на це персоналу і контролюватися Виконавцем. Відвідувачі та/або працівники, які не пройшли навчання, повинні попередньо пройти інструктаж, зокрема щодо гігієнічних вимог до персоналу і використання захисного одягу, та можуть отримати допуск до таких приміщень (зон) за наявності відповідного супроводу уповноважених осіб Виконавця;
2.1.17. належним чином зберігати будь-які документи, в тому числі листування (згідно п. 2.1.5. та п. 2.2.1. цього Договору) та звіти, які стосуються виконання цього Договору, протягом 3 (Трьох) років після припинення дії цього Договору;
2.2. З метою належного виконання цього Договору, Виконавець має право:
2.2.1. запитувати від Альянсу документи, необхідні для митного оформлення товарів, і документи вважаються прийнятими до оформлення, якщо вони оформлені відповідно до вимог чинних в Україні нормативних актів та передані Виконавцю в повному обсязі, а саме: витяг з реєстру осіб, які здійснюють операції з товарами; рахунок (Invoice) із зазначенням назви, ідентифікаційного коду, номеру серії або партії, кількості, ціни, терміну придатності Вантажу, назви його виробника, реквізитів постачальника; пакувальний лист (Packing List) з вагою нетто і брутто та відомості щодо загальної кількості місць партії Товару; дорожньо-транспортна накладна (AWB; CMR, Bill of Lading); інформація із зазначенням пункту пропуску, де перевізник перетинає митний кордон України; сертифікат походження (Certificate of Origin); довідка про транспортні витрати та копія договору на транспортні послуги (для умов поставки EXW/FCA); сертифікати якості або відповідності виробника; ліцензії та/або дозвільні документи – згідно вимогам коду УКТЗЕД Товару; технічний опис вантажу тощо. За попередньою домовленістю і за письмовим дорученням Альянсу отримувати Вантажі та товаросупровідні документи, що надходять на ім’я Альянсу, у відповідних державних установах. За дорученням Альянсу, від його імені та за його рахунок надавати всі необхідні послуги (виконувати роботи) на підставі цього Договору, а також завіряти печаткою Виконавця документи, що мають відношення до митного оформлення Вантажу, оплачувати митні платежі, послуги митного терміналу, послуги за оформлення дозвільних документів, послуги окремих видів державного контролю та ін.;
2.2.2. відмовити Альянсу в прийомі Вантажів, якщо:
· такі Вантажі не узгоджені з Виконавцем згідно умов цього Договору;
· постачальник Вантажу на ім’я Альянсу не надав необхідний пакет документів у відповідності до умов цього Договору;
· відсутня супровідна документація щодо якості або відповідності Вантажу;
· щодо Вантажу діють обмежувальні (коригувальні) заходи органу ринкового нагляду (Державної служби України з лікарських засобів та контролю за наркотиками);
· наявні ознаки фальсифікації Вантажу;
· якщо Вантаж має пошкодження (бій, пошкодження, та інше), які унеможливлюють його  використання.
2.2.3. залучати треті сторони для виконання власних обов‘язків, передбачених цим Договором, шляхом укладання з такими сторонами відповідних договорів. При цьому, Виконавець несе відповідальність перед Альянсом за дії третіх сторін як за власні дії;
2.3. З метою належного виконання цього Договору Альянс зобов'язується:
2.3.1. забезпечити Виконавця всією документацією і інформацією, необхідними для виконання дорученого ним за цим Договором;
2.3.2. узгодити із Виконавцем кількісні та вартісні параметри кожної окремої партії Вантажів шляхом надання на електронну пошту Виконавця не пізніше ніж за 5 (П’ять) календарних днів до дати поставки Вантажу відповідних заявок (листів), що повинні містити наступну інформацію:
· для забезпечення Послуг з декларування та митного оформлення Вантажів або доставки та відповідального зберігання на складах Виконавця – найменування, кількість, ціна за одиницю і загальна вартість, загальний обсяг в кубічних метрах Вантажу, умови зберігання, назва постачальника і виробника, дані про процедуру введення в обіг Вантажу (державна реєстрація, процедура оцінки відповідності) і термін його придатності тощо;
· для забезпечення Послуг з підготовки Вантажу до відвантаження та доставки до кінцевих Набувачів – перелік Набувачів Вантажу із зазначенням контактних осіб і контактних даних Набувачів, кількості Вантажу до доставки на користь кожного окремого Набувача.
2.3.3. забезпечити надходження Вантажу, який зареєстрований в Україні у встановленому чинним законодавством порядку; а у разі імпорту – який пройшов всі необхідні, відповідно до вимог діючого законодавства України, митних процедур щодо ввезення Вантажу на територію України. 
2.3.4. здійснити сумісно з Виконавцем перевірку відповідності якості і кількості Вантажів при їх передачі для зберігання на склад Виконавця, а також, у разі необхідності, проведення будь-якої інвентаризації;
2.3.5. виконувати рішення Державної служби України з лікарських засобів та контролю за наркотиками щодо запровадження обмежувальних (коригувальних) заходів, надавати до контролюючих органів Україні необхідні звіти, в тому числі стосовно наявності Вантажів, заборонених до обігу в Україні;
2.3.6. прийняти і оплатити належним чином надані Виконавцем Послуги;
2.3.7. оплачувати попередньо погоджені з Альянсом шляхом обміну повідомленнями через електронну пошту на адреси, зазначені в п. 2.1.1. цього Договору, додаткові послуги і роботи/послуги Виконавця, не передбачені цим Договором, але безпосередньо пов’язані з реалізацією положень цього Договору Виконавцем, на підставі відповідного рахунку та Акту виконаних послуг протягом не більше ніж 3 (Три) робочі дні з дати отримання актів про виконання умов цього Договору забезпечити їх підписання і передачу на адресу Виконавця, або надати Виконавцю обґрунтовані заперечення у відповідності до умов цього Договору.
2.3.8. здійснити передачу оригіналу пакету супровідних документів (видаткові накладні від Альянсу до Набувачів тощо) Виконавцю протягом не більше ніж 3 (Трьох) робочих днів після направлення письмового повідомлення про готовність такого пакету і письмової вказівки на здійснення доставки Вантажу на адресу Набувачів;
2.3.9. Альянс зобов'язаний та несе особисту повну відповідальність за забезпечення шляхом встановлення відповідних зобов'язань для постачальників належних умов (температурний режим, вологість, ін.) при зберіганні та транспортуванні Вантажу з особливими умовами зберігання на всіх етапах доставки продукції до моменту отримання Вантажу Альянсом в особі Виконавця; 
2.3.10. для належного контролю умов доставки Вантажу забезпечити наявність контрольно-вимірювальних приладів та можливість зчитувати з них інформацію Виконавцем під час переміщення продукції від постачальника до пункту доставки;
2.3.11. Альянс бере виключно на себе відповідальність за подальші дії щодо Вантажу, при отриманні якого Виконавцем були виявлені факти відсутності підтверджень належних умов зберігання або факти порушень умов зберігання, а саме температурного режиму.
Тобто, для уникнення суперечок, Сторони погодили, що у разі неможливості Виконавцем перевірити умови зберігання та транспортування Вантажу на момент його отримання та/або отримати документи, що підтверджують дотримання необхідної температури під час зберігання/транспортування (моніторинг температурного режиму), Альянс бере на себе повну відповідальність щодо збереження якості Вантажу та всіх можливих збитків, що можуть бути наслідком даного факту.
2.3.12. Альянс зобов'язаний забрати Вантаж від Виконавця з відповідального зберігання у  випадках та у строки, що наведені нижче:
· під час зберігання Вантажу Державною службою України з лікарських засобів та контролю за наркотиками були запроваджені до нього обмежувальні (коригувальні) заходи – протягом 10 (Десяти) робочих днів;
· під час зберігання Вантажу Державною службою України з лікарських засобів та контролю за наркотиками були виявлені ознаки фальсифікації Вантажу та запроваджені до нього обмежувальні (коригувальні) заходи у зв‘язку з цим – негайно, але не пізніше наступного робочого дня;
· під час зберігання Вантажу закінчився термін придатності Вантажу - протягом 10 (Десяти) робочих днів з моменту  закінчення терміну придатності;
При цьому Виконавець забезпечує виконання рішень Державної служби України з лікарських засобів та контролю за наркотиками щодо запровадження обмежувальних (коригувальних) заходів відповідно до вимог законодавства.
2.3.13. Альянс зобов’язаний надавати інформацію щодо завантаження Товару на склад на електронну адресу Виконавця: … за 2 робочих дні до запланованої дати завантаження в форматі Incoming.xml і Incoming.xlsx, а також надавати інформацію щодо вивантаження Товару зі складу на електронну адресу  Виконавця:   …  за 2 робочих дні до запланованої дати вивантаження в форматі Shipping.xml і Shipping.xlsx
2.4. З метою належного виконання цього Договору, Альянс має право:
2.4.1. вимагати від Виконавця якісного та своєчасного виконання Послуг, передбачених даним Договором;
2.4.2. за узгодженням із Виконавцем та у робочі години запросити та отримати доступ під контролем Виконавця до будь-яких приміщень, майна та документів, які стосуються виконання умов цього Договору, проводити щорічні повні та вибіркові інвентаризації Вантажів, що зберігаються на складі Виконавця, з урахуванням обмежень доступу на митний склад Виконавця, передбачених чинним законодавством.
2.5. Сторони домовились, що вони здійснюють приймання-передачу Вантажів за цим Договором у відповідності до «Положення про документальне забезпечення записів у бухгалтерському обліку» (затверджене наказом Міністерства фінансів України №88 від 24.05.95 року), зокрема ч. 2. п. 2.5. Наказу, а саме, «Повноваження на здійснення господарської операції особи, яка в інтересах юридичної особи або фізичної особи - підприємця одержує основні засоби, запаси, нематеріальні  активи, грошові документи, цінні папери та інші товарно-матеріальні цінності згідно з договором, підтверджуються відповідно до законодавства. Такі  повноваження можуть бути підтверджені, зокрема, письмовим договором, довіреністю, актом органу юридичної особи тощо».
3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА РОЗПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКІВ
3.1. Ціна Договору складається із загальної вартості підписаних Сторонами Актів виконаних послуг, виписаних Виконавцем протягом дії цього Договору.
3.2. Альянс оплатить Виконавцю надані за цим Договором Послуги та винагороду Виконавця в розмірі, передбаченому тарифами, наведеними у Додатках №№1-3 до цього Договору та відшкодує додаткові витрати Виконавця, в тому числі оплати на користь третіх осіб, що виникли у зв‘язку з виконанням Виконавцем дорученого за цим Договором, за умови попереднього узгодження таких додаткових послуг / робіт із Альянсом та надання відповідних копій первинних платіжних документів або інших підтверджень
3.3. Перерахування коштів згідно п. 3.2. Договору здійснюватиметься:
3.3.1. на щомісячній основі для Послуг, передбачених п. 1.1.2. та п. 1.1.3. цього Договору;
3.3.2. за фактом надання Послуг, передбачених п. 1.1.1. та п. 1.1.4. цього Договору 
протягом 10 (Десяти) робочих днів після укладання Сторонами відповідного Акту виконаних послуг на підставі оригіналу рахунку-фактури, виписаного Виконавцем, та наданням Альянсу звітів, обумовлених розділом 4 цього Договору.
3.4. Кошти, передбачені цією статтею, сплачуються шляхом безготівкового перерахування відповідної суми на поточний рахунок Виконавця в гривнях України.
3.5. Усі банківські витрати, пов'язані зі здійсненням цієї оплати, сплачуються Альянсом.
3.6. Вартість послуг, що надаються Виконавцем, звільняється від сплати від ПДВ на підставі п. 26 підрозділу 2 розділу XX Податкового кодексу України у порядку, передбаченому Постановою Кабінету Міністрів України №284 від 17.04.2017 року, оскільки Договір укладено в рамках реалізації Альянсом програми «Прискорення прогресу у зменшенні тягаря туберкульозу та ВІЛ-інфекції шляхом надання універсального доступу до своєчасної та якісної діагностики та лікування туберкульозу, розширення доказово обґрунтованої профілактики, діагностики та лікування ВІЛ-інфекції, створення життєздатних та стабільних систем охорони здоров'я» відповідно до Договору про надання гранту № 1541 від «20» грудня 2017 року (назва гранту UKR-C-AUA) між МБФ «Альянс громадського здоров’я» та Глобальним фондом для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією».
4. ЗВІТНІСТЬ
4.1. Виконавець не пізніше 10 (Десятого) числа кожного місяця, наступного за звітним, надаватиме Альянсу звіти щодо виконання Послуг, передбачених п. 1.1.2. та п. 1.1.3. цього Договору, що міститимуть наступну інформацію (з врахуванням положень п. 2.1.):
4.1.1. залишки на початок і кінець звітного періоду, отримано і відвантажено Вантажів на/зі склад(-у) Виконавця, доставлено протягом звітного періоду – в розрізі найменувань Вантажів, номерів серій, термінів придатності;
4.1.2. звіт про доставку Вантажів – у розрізі найменувань Вантажів, номерів серій, термінів придатності, Набувачів і осіб Набувачів, що прийняли Вантажі;
4.2. Виконавець надаватиме звіти щодо закінчення терміну придатності Вантажів на складі Виконавця – не пізніше 7 (Семи) календарних місяців до настання дати такого закінчення, а Альянс забезпечить відповідний розподіл та надасть Виконавцю заявки на відвантаження таких Вантажів на адреси кінцевих Набувачів до закінчення їх терміну придатності.
5. СТРОК ДІЇ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
5.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до 31 грудня 2021 року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за даним Договором.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
6.1. У випадку порушення своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством України. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання.
6.2. За кожен випадок порушення строків доставки Вантажу (з вини Виконавця) Набувачам Вантажу, Виконавцем умов цього Договору, Виконавець сплачує Альянсу штраф у розмірі 1 % від суми такого Вантажу.
6.3. Виконавець несе відповідальність за збереження Вантажу під час виконання цього Договору, в тому числі за випадки крадіжки, пошкодження, знищення або зникнення Вантажу з будь-яких причин. Під виконанням Договору розуміється, вчинення щодо Вантажу юридичних та фактичних дій пов’язаних з: розпакуванням, пакуванням, розвантаженням, навантаженням, зберіганням, транспортуванням, доставкою Набувачам згідно положень Договору та інших дій, визначених цим Договором. Відшкодування вартості Вантажу внаслідок неможливості виконати зобов’язання за Договором, наступає незалежно від порядку вчинення Виконавцем перерахованих дій.
6.4. В разі поводження з Вантажем, яке може призвести або призвело до незабезпечення збереження Вантажу або до збігання терміну придатності Вантажу (з вини Виконавця через не інформування останнім згідно умов п. 4.2.), Альянс може в односторонньому порядку достроково припинити дію цього Договору та вимагати від Виконавця відшкодування вартості відповідного Вантажу. При цьому Виконавець зобов'язується розглянути вказані вимоги протягом 30 (Тридцяти) календарних днів з моменту отримання відповідної письмової обґрунтованої вимоги Альянсу в оригіналі.
6.5. У разі, якщо ушкодження, знищення або інша подія, внаслідок якої погіршилася якість Вантажу (в т.ч. не розпорядження Вантажем до збігання його терміну придатності / реєстрації), були викликані причинами, залежними від Альянсу, Міністерства охорони здоров’я України, органів державної влади або органів місцевого самоврядування, Виконавець звільняється від відповідальності, передбаченої Статтею 6 Договору.
6.6. В разі прострочення платежів за цим Договором, Альянс сплачує Виконавцю  пеню у розмірі        1 % від суми простроченої оплати за  кожен день прострочення.
6.7. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів протягом 30 (Тридцяти) днів з моменту його виникнення, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору згідно законодавства України.
6.8. Дострокове розірвання цього Договору можливо лише у випадках:
6.8.1. взаємної письмової згоди Сторін;
6.8.2. згідно умов п. 6.4. Договору;
6.8.3. згідно умов Статті 7 Договору (обставини непереборної сили).
6.9. Виконавець не несе відповідальності за заводські недовкладення, виявлені при комплектації Вантажів Виконавцем або виявлені Набувачами під час прийомки заводських коробів від Виконавця, про що зобов'язується повідомити Альянс протягом 1 (Одного) робочого дня з моменту такого виявлення шляхом направлення повідомлення електронною поштою і у відповідності до умов п. 8.2. цього Договору.
7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Під обставинами непереборної сили, надалі – Форс-мажор, для цілей цього Договору розуміються обставини, які знаходяться поза розумним і обґрунтованим контролем Сторін, виникли після набуття цим Договором чинності і безпосередньо перешкоджають виконанню Сторонами зобов'язань за цим Договором, зокрема: стихійні лиха та інші екстремальні погодні умови; пожежі; війна та інші локальні воєнні дії; страйки, локаути та інші громадські заворушення; а також втручання в діяльність Сторін з боку органів державної влади та місцевого самоврядування.
7.2. Якщо Сторона повинна за цим Договором виконати зобов'язання або здійснити будь-які дії у визначений час або день, надалі – Зобов'язання, Сторона не буде нести відповідальність за будь-яку затримку або невиконання Зобов'язань, якщо така затримка або невиконання були викликані обставинами Форс-мажору і Сторона дотрималась вимог цієї статті. При цьому виконання Зобов'язання відкладається у часі на період дії обставин Форс-мажору.
7.3. Період дії Форс-мажору обмежується датою письмового оголошення не виконуючої Сторони про наявність таких обставин та датою, коли обставини Форс-мажору закінчилися та/або мали закінчитися, якби не виконуюча Сторона вжила заходів щодо їх припинення. Обставини Форс-мажору, на вимогу іншої Сторони, мають підтверджуватись документами Торгово-промислової палати України або відповідних органів.
7.4. Сторона, яка підпала під дію Форс-мажору, зобов'язана терміново надати іншій Стороні повідомлення про дію Форс-мажору з вказаними точними та достовірними обставинами та оцінкою ступеня і терміну дії затримки виконання Договору, або неможливості такого виконання  та докласти усіх своїх зусиль для усунення дії Форс-мажору якомога швидше.
7.5. Якщо затримка у виконанні Договору триває понад 30 (Тридцять) робочих днів після повідомлення, здійсненого згідно п. 7.4. вище, Сторони зобов'язані зустрітись для обговорення взаємного задовільного вирішення проблеми та, якщо неможливо прийняти таке рішення протягом наступних 20 (Двадцяти) робочих днів, Альянс може припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення іншої Сторони в термін за 10 (Десять) робочих днів до бажаної дати припинення цього Договору.
8. ІНШІ УМОВИ
8.1. Зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані уповноваженими на це представниками Сторін та скріплені печатками Сторін.
8.2. Для виконання цього Договору Сторони визнають, що вся документація за цим Договором оформлюється виключно у письмовій формі та підписується уповноваженими представниками Сторін з направленням копій документації на окремо визначені Сторонами електронні адреси. Оригінали такої документації направляються належній Стороні не пізніше 3 (Трьох) робочих днів після надіслання її копій.
8.3. Цей Договір складений українською мовою у 2 (Двох) примірниках – по одному примірнику кожної Сторони,  обидва примірники мають однакову юридичну силу. Альянс внесений до Реєстру неприбуткових організацій та установ та відповідно пункту 133.4 статті 133 Податкового кодексу України N 2755-VI від 02 грудня 2010 року не є платником податку на прибуток підприємств.
8.4. [bookmark: _GoBack]Всі документи оформлені належним чином, що видані на підставі цього Договору та передані за допомогою електронного зв’язку, мають однакову юридичну силу з оригіналами відповідних документів.
8.5. Підписанням цього Договору Виконавець підтверджує, що він ознайомлений з  принципами та вимогами Глобального фонду для боротьби зі СНІДом, туберкульозом та малярією до потенційних та чинних постачальників товарів (робіт, послуг) та набувачів грантів, а також їх представників,  викладеними у Кодексі поведінки для постачальників, який знаходиться у вільному доступі на веб-сайті Глобального фонду (https://www.theglobalfund.org/media/3275/corporate_codeofconductforsuppliers_policy_en.pdf) і зобов’язується їх дотримуватись.
9. АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	АЛЬЯНС:

МБФ «Альянс громадського здоров’я»

Місцезнаходження:
Україна, 03150, м. Київ,
вул. Ділова 5, корпус 10А

код ЄДРПОУ 26333816


п/р № … 
в ПАТ «Креді Агріколь Банк» 
Україна, 01004 м. Київ, вул. Пушкінська, 42/4

тел. (044) 490-54-85 (6, 7, 8) дод.242
факс (044) 490-54-89



	ВИКОНАВЕЦЬ:

…


10. ПІДПИСИ СТОРІН
	Від Альянсу:



Клепіков А.О.,
Виконавчий директор 
	Від Виконавця:



…

	
	





Стор. 14 з 14
Додаток №1 до Договору про надання послуг № … -2022-GF
м. Київ																…  2022 року
Тарифи на логістичні та транспортні послуги 
1. Тарифи на логістичні та транспортні послуги (температурний режим  зберігання та транспортування +12 °С -+30 °С):
	№ з/п
	Послуга
	Одиниця виміру тарифу
	Тариф протягом 2022 р., 
грн. без ПДВ
	Тариф протягом 2023 р.,
 грн. без ПДВ

	1. 
	Приймання вантажів
	за одиницю продукції
	…
	…

	2. 
	
	за 1 короб (2)
	…
	…

	3. 
	
	за 1 палето-місце (1)
	…
	…

	4. 
	Зберігання вантажів
	за 1 короб 2 / 1 доба
	…
	…

	5. 
	
	за 1 палето-місце (1) / 1 доба
	…
	…

	6. 
	Відвантаження вантажів (тариф включає в себе абсолютно весь спектр робіт із підготовки вантажу до відправлення, в т.ч. розпакування/ пакування вантажів; повне формування для відвантаження і доставки партій вантажів, що складаються з однієї або декількох товарних позицій)
	за одиницю продукції
	…
	…

	7. 
	
	за 1 короб (2)
	…
	…

	8. 
	
	за 1 палето-місце (1)
	…
	…

	9. 
	Роботи із укомплектування/наклеювання вантажів необхідними наклейками, затвердженими інструкціями українською мовою, маркування благодійної/гуманітарної допомоги згідно чинного законодавства.
	за 1 шт.
	…
	…



…


Примітка 1 (1): Під палето-місцем розуміється 1 палета об‘ємом не більше 1,218 м3;
Примітка 2 (2): Під коробом розуміється 1 ящик об‘ємом не більше 0,101 м3 і кожний неповний ящик приймається як такий, що має об’єм повного ящика.
	Від Альянсу:



Клепіков А.О.,  Виконавчий директор

	Від Виконавця:



…



Додаток №2 до Договору про надання послуг № … -2022-GF
м. Київ											…  2022 року
Тарифи на послуги митного складу
…
	
	Від Альянсу:



Клепіков А.О.,
Виконавчий директор 
	Від Виконавця:



…





Додаток №3 до Договору про надання послуг № … -2022-GF
м. Київ											…  2022 року
Тарифи на послуги декларування та митного оформлення
	Одиниця тарифікації
	Тариф протягом 2022 р., 
грн. без ПДВ
	Тариф протягом 2023 р., 
грн. без ПДВ

	1. Підготовка документів

	1.1
	Складання Попереднього Повідомлення для перетину кордону («ПП») - за основний аркуш
	
	

	1.2
	Складання «ПП» - за додатковий аркуш
	
	

	1.3
	Складання Попередньої Декларації ("ПД") - за основний аркуш
	
	

	1.4
	Складання "ПД" - за додатковий аркуш
	
	

	1.5
	Складання Митної Декларації («МД») - за основний аркуш
	
	

	1.6
	Складання «МД» - за додатковий аркуш
	
	

	1.7
	Заповнення CMR, TIR при експорті/транзиті
	
	

	2. Митне оформлення окремої партії вантажу

	2.1
	Оформлення «ПП»
	
	

	2.2
	Оформлення «ПД»
	
	

	2.3
	Оформлення «МД»
	
	

	2.4
	Складання і оформлення Декларації Митної Вартості («ДМВ»)
	
	

	2.5
	Оформлення вантажу митною вартістю до 100 € без «МД»
	
	

	2.6
	Продовження терміну тимчасового ввезення / вивезення майна
	
	

	2.7
	Проведення митного огляду із складанням акту митного огляду
	
	

	2.8
	Проведення ідентифікаційного огляду
	
	

	2.9
	Внесення змін у МД
	
	

	2.10
	Відбір зразків та складання Акту
	
	

	2.11
	Узгодження питань з відділом контролю митної вартості
	
	

	2.12
	Узгодження коду УКТЗЕД з відділом номенклатури
	
	

	2.13
	Узгодження сертифікату походження з відділом верифікації
	
	

	2.14
	Узгодження з відділом по боротьбі з контрабандою
	
	

	2.15
	Послуги митного терміналу ***
	
	

	3. Проходження окремих видів контролю для 1 партії вантажу, відмітка на товаросупровідних документах

	3.1
	Санiтарно-епiдемiологiчний контроль
	
	

	3.2
	Екологiчний контроль
	
	

	3.3
	Радіологічний контроль
	
	

	3.4
	Фiтосанiтарний контроль ***
	
	

	3.5
	Ветеринарно-санітарний контроль ***
	
	

	4. 

	4.1
	Акредитація
	
	

	4.2
	Оформлення роз’яснювального листа УКРСЕПРО ***
	
	

	4.3
	Оформлення сертифікату відповідності УКРСЕПРО ***
	
	

	4.4
	Визначення коду УКТЗЕД в ТПП ***
	
	

	4.5
	Оформлення висновку СЕС ***
	
	

	4.6
	Організація проведення випробувань, лабораторних досліджень продукції в органах СЕС (за 1 зразок) ***
	
	

	4.7
	Оформлення висновку СБУ ***
	
	

	4.8
	Оформлення висновку Укрчастотнагляду ***
	
	

	4.9
	Оформлення роз’яснювального листа в ДСЕК ***
	
	

	4.10
	Оплата від імені "Альянс" митних платежів, термінальних та інших обов`язкових зборів, рахунків організацій, що видають дозвільні документи та погоджувальні листи (винагорода Виконавця - % від вартості сплачених платежів та зборів додатково до компенсації прямих витрат)
	
	

	Одиниця тарифікації
	Тариф протягом 2022 р., 
грн. без ПДВ
	Тариф протягом 2023 р., 
грн. без ПДВ

	4.11
	Експедирування  вантажу з митного складу (терміналу) до місця зберігання вантажу (за 1 вантажно-митну декларацію), за 1 км.:
	
	

	
	· автомобіль вантажопідйомністю < 5 тонн
· автомобіль вантажопідйомністю 5 – 10 тонн
· автомобіль вантажопідйомністю 10 – 20 тонн
· автомобіль вантажопідйомністю > 20 тонн
	
	


*** Вартість послуг не враховує обов’язкові митні платежі та збори і сплату рахунків організацій, які видають дозвільні документи та погоджувальні листи.

	Від Альянсу:



Клепіков А.О.,
Виконавчий директор 
	Від Виконавця:



…





Додаток №4 до Договору про надання № … -2022-GF
м. Київ											…  2022 року
 Механізми коригування тарифів
1. З метою мінімізації можливих фінансових ризиків, за згодою Сторін тарифи доставки та експедирування Вантажів, наведені в п. 11. Додатку №1 та п. 4.11. Додатку №3, можуть коригуватися Сторонами на коефіцієнт змінення вартості пального (як основної складової при розрахунку собівартості послуг, що надаються). Відповідно від діючих цін на пальне вартість послуг, що надаються може як збільшуватись, так і зменшуватись. За основу при розрахунку змін буде взята інформація про зміну цін на паливо на сайті: http://vseazs.com/ на останній день місяця, що минув.  За основу  взята базова ставка на дизпаливо на момент укладання цього Договору. 
	Тариф
	Механізм коригування

	Доставка вантажів: з місця забору вантажу до складу Виконавця.
	При зміні ціни на паливо більш ніж на 5% (п‘ять відсотків) тарифи на доставку вантажів коригуються на … % на кожні … % такого підвищення. Таке коригування буде узгоджено шляхом електронного листування.

	Доставка вантажів: зі складу Виконавця до кінцевих Набувачів згідно розподілів, наданих Альянсом.
	


2. Стандартний режим роботи складу. Таблиця механізм (формула) перегляду окремих тарифів у разі роботи складу понаднормово, у вихідні та святкові дні:
	Режим роботи складу
	Механізм перегляду тарифів

	Звичайний  режим 8:00 – 17:00 (Пн - Пт)
	х

	Робота складу понаднормово, вихідні та святкові дні, коефіцієнт:

	з 18-00 до 20-00
	

	з 20-00 до 24-00
	

	Вихідні, святкові дні
	




	Від Альянсу:



Клепіков А.О.,
Виконавчий директор 
	Від Виконавця:



…




